
磐田市「外国人向けごみの出し方動画」のお知らせ 

ポルトガル語訳 [Comunicado da cidade Iwata “Vídeo sobre como jogar os lixos 
voltado para os estrangeiros”]

タガログ語訳[Iwata City hall「Paunawa kung paano magtapon ng basura para 
sa mga Dayuhan」Paunawa]

ベトナム語訳[Thông báo của thành phố Iwata "Cách xử lý rác cho người nước 
ngoài"]

QR コードを読み取ると磐田市のごみの出し方をあなたの国の言葉で案内します。 

ポルトガル語訳 [Leia o código QR para ter informações de como jogar os lixos na cidade de 
Iwata em seu idioma.]
タガログ語訳[Mag scan ng QR code, para magabayan ka kung paano magtapon ang basura sa 
Iwata City sa wika ng iyong bansa.]
ベトナム語訳 [Khi bạn quét mã QR, bạn sẽ được hướng dẫn cách vứt rác ở thành phố Iwata 
bằng ngôn ngữ của quốc gia bạn.]

ポルトガル語          タガログ語         ベトナム語 

Tradução em português Salin sa Tagalog Bản dịch tiếng Việt
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Edisyon bắt đầu ứng dụng

磐田市ごみ対策課 電話 0538-37-4812 

ポルトガル語訳[Setor de Gestão de lixos de Iwata Tel: 0538-37-4812]

タガログ語訳[Dibisyon sa Pamamahala ng pagtapon ng Basura sa Lungsod ng Iwata Tel: 0538-37-4812]

ベトナム語訳[Phòng Quản lý rác thải thành phố Iwata Tel: 0538-37-4812]
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